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 الأول: الميلاد العذري بحثالم

مىيلاد المسىىيح الفىائق نىىواميس الطبيعىىة جعلىه فىىي رتبىىة الله بىل جعلىىه الله نفسىىه.      
فهل يصح ه ا؟ إن المطلع على الكتاب المقدس يدرك أنه به ا الاعتبار فذن هنىاك مىن   

 هو أولى بالألوهية من المسيح عليه السلام. 
وَجَبَىلَ الىرَّبُّ الِإلَىهُ آدَمَ تُرَابىاً     وين فىي قصىة آدم عليىه السىلام: )    جاء في سفر التك

وَقَىىالَ الىىرَّبُّ الِإلَىىهُ: 18مِىىنَ الَأرْضِ وَنَفَىىعَ فِىىي أَنْفِىىهِ نَسَىىمَةَ حَيَىىاةل. فَصَىىارَ آدَمُ نَفْسىىاً حَيَّىىةً...
وَجَبَىلَ الىرَّبُّ الِإلَىهُ مِىنَ     19«. نَظِيىرَهُ لَيْسَ جَياىداً أَنْ يَكُىونَ آدَمُ وَحْىدَهُ فَأَصْىنَعَ لَىهُ مُعِينىاً       »

الَأرْضِ دُلَّ حَيَوَانَاتِ الْبَرايَّةِ وَدُلَّ طُيُورِ السَّمَاءِ فَأَحْضَرَهَا إِلَى آدَمَ لِيَىرَع مَىااَا يَىدْعُوهَا    
مَاءل جَمِيىىعَ الْبَهَىىائِمِ  فَىىدَعَا آدَمُ بِأَسْىى 21وَدُىىلُّ مَىىا دَعَىىا بِىىهِ آدَمُ اَاتَ نَفْىىسل حَيَّىىةل فَهُىىوَ اسْىىمُهَا.     

فَىأَوْقَعَ  21وَطُيُورَ السَّمَاءِ وَجَمِيىعَ حَيَوَانَىاتِ الْبَرايَّىةِ. وَأَمَّىا لِنَفْسِىهِ فَلَىمْ يَجِىدْ مُعِينىاً نَظِيىرَهُ.          
وَبَنَىى  22لَحْمىاً.  الرَّبُّ الِإلَهُ سُبَاتاً عَلَى آدَمَ فَنَامَ فَأَخَىَ  وَاحِىدَةً مِىنْ أَضْىلَاعِهِ وَمَلَىأَ مَكَانَهَىا       

هَىِ هِ  »فَقَىالَ آدَمُ:  23الرَّبُّ الِإلَهُ الضالْعَ الَّتِىي أَخَىَ هَا مِىنْ آدَمَ امْىرَأَةً وَأَحْضَىرَهَا إِلَىى آدَمَ.       
 .(1)الْفنَ عَظْمٌ مِنْ عِظَامِي وَلَحْمٌ مِنْ لَحْمِي. هَِ هِ تُدْعَى امْرَأَةً لَأنَّهَا مِنِ امْرِءل أُخَِ تْ(

ل ه ا الن  ال ي يامن به المسيحيون نجد أن آدم وحواء لىيس لهىم أب   من خلا
ولا أم، وعليه يفترض أن يكونا إلهىين قبىل المسىيح، وفىي هى ا يقىول الإمىام ابىن القىيم:          
"وإن قلتم: إنما استدللنا على دونه إلها بأنه لم يولد مىن البشىر، ولىو دىان مخلوقىا لكىان       

تدلال صىحيحا فىفدم إلىه المسىيح، وهىو أحىق بىأن        مولودا من البشر، فذن دىان هى ا الاسى   
يكىىون إلهىىا منىىه لأنىىه لا أم لىىه ولا أب لىىه والمسىىيح لىىه أم، وحىىواء أيضىىا اجعلوهىىا إلهىىا    

. وهىو الشىأن نفسىه بالنسىبة     (2)خامسا  لأنها لا أم لها، وهىي أعجىب مىن خلىق المسىيح"     
هو مَلِىكُ شَىليم ودىاهِنُ    فهو أيضا لا أم له ولا أب )فذِنَّ مَلكيصادََ  ه ا  (3)لملكي صاد 

                                                            

 .-، سفر التكوين  1

"هداية الحيارع في أجوبة اليهود والنصارع"، ابن قيم الجوزيىة، تحقيىق: محمىد أحمىد الحىاج،       ( )

 .، ص: ، السعودية، ط –دار الشامية، جدة  -الناشر: دار القلم

دتابية غامضة، واسمه معناه: "ملك البىر" وأيضىا "ملىك السىلام"، ينظىر      (  ملكي صاد  شخصية 3)
 النىىور، عبىىد منىىيس القىىس حبيىىب، صىىموئيل ددتىىور: التحريىىر مجلىىس ،"الكتابيىىة المعىىارف دائىىرة"
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ولَىه أَدَّع   2الِله العَلِيّ، خَرَجَ لِمُلاقاةِ إِبراهيمَ عِندَ رُجوعِه، بَعدَما دَسَرَ المُلوكَ، وبارَدَه،
إِبىىراهيمُ العُشْىىرَ مِىىن دُىىلا شَىىيء. وتَفسىىيرُ اسىىمِه أَوَّلا مَلِىىكُ البِىىرّ، ثُىىمَّ مَلِىىكُ شَىىليم، أَي مَلِىىكُ  

أَبٌ ولا أُمٌّ ولا نَسَىىب، ولَىىيسَ لَأيَّامِىىه بِدايىىة ولا لِحَياتِىىه نِهايَىىة، وهىىو   ولَىىيسَ لَىىه 3السَّىىلام.
 .(1)على مِثالِ ابنِ الله... ويَبْقى داهِنًا أَبَدَ الدُّهور(

هك ا يظهر أن الميلاد بدون أب لا يجعل من الإنسان إلها، والمسيحيون أنفسىهم  
الأولى القول بألوهيتهم بدل المسيح  لم يقولوا بألوهية آدم وحواء وملكي صاد ، ودان

عليه السلام. ه ا مع العلم أنه لا يوجد ن  عند المسىيحيين فىي الكتىاب المقىدس يقىول      
 إن من ولد ب ير أب فهو إله لياددوا به اعتقادهم.

 نبوءة إشعياء:

وفي إطار الميلاد الع ري أنتقل إلى قضية جد مهمة ومتعلقة بنبىوءة إشىعيا عىن    
 من ع راء.  ولادة المسيح

وَلَكِنْ يُعْطِيكُمُ السَّيادُ نَفْسُهُ آيَةً: هَا الْعَْ رَاءُ تَحْبَلُ وَتَلِدُ ابْنىاً وَتَىدْعُو   جاء في إشعيا )
 .(2)«(عِمَّانُوئِيلَ»اسْمَهُ 

ه ا الن  يعتبره المسيحيون من بين أقوع النصوص التىي حواهىا العهىد القىديم     
 للبشارة بمولد المسيح من ع راء.

 علمىاء  مىن  وهىو  الشىيع  سىمعان  ترجمها بال ات ااية وه هيقول مجدي صاد :" 

 ودان الميلاد قبل الثالث القرن يف اليونانية إلى القديم العهد ترجمة المشاردين في اليهود

 آيىة هىا   السيد نفسىه  يعطيكم ولكن " ااية إلى وصل فلما النبي إشعياء سفر مكلفا بترجمة

 وتحيىر  ارتبىك  عمانوئيىل  ابنا وتىدعو اسىمه   وتلد تحبل ماه( ليع ( )هاהעלמה ) الع راء

 يعطى ال ع نفسه الله هو مولودها ويكون تلد أن متزوجة غير لع راء يمكن ديف متفكرا

 عوضىا  يكتب أن فأراد وتلد تحبل أن يستحيل الع راء أن في نفسه قائلا وتفكر آية، نفسه

 الرب مسيح يرع أن قبل الموت يرع لا نهأ إليه القدس الروح فأوحى" الفتاة "دلمة عنها

 .(3)ع راء" من مولودا
يرع الكاتب أن سمعان الشىيع دىان مىن المتىرجمين الى ين ترجمىوا العهىد القىديم         

 إلى اليونانية، وأنه دان مكلفا بترجمة سفر إشعيا.  

                                                            

، ، م الثقافىة،  دار نشىر  ببىاوي،  وهبىة  ولىيم  المحىرر  صىابر،  جوزيىف  فىارس،  فايز القس ددتور

 .ص: 

 .- رانيين(  رسالة بولس إلى العب1)

 . شعياإ  (2)

 .(  "شهود يهوه والماامرة الماسونية"، مجدي، 3)
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إن هىى ا قىىول باطىىل لأن دىىل متىىرجم دىىان مكلفىىا بالعهىىد القىىديم دلىىه ولىىيس بسىىفر     
 ه القصة تقول سلوع ناظم: "تعرف الترجمة اليونانية باسم السبعينية:واحد. وحول ه 

 interpretio Septuaginta Senirum "(1)أي ترجمة السبعين رئيسا. 
وسبب ه ه الترجمة يرجع إلىى القصىة ااتيىة: "أن بطليمىوس الى ي حكىم مصىر        

ألىف سىجين    أمر بترجمة التوراة إلى اليونانية، في مقابل إطلا  سراح مىا يقىرب مائىة   
 يهودي، دان أبوه )بطوليمي صوطي( قد سجنهم. 

بعىث إلىى الملىك بطليمىوس       Démetriusوقيل أيضا إن أمين مكتبىة الإسىكندرية   
رسالة يخبره فيها بأن لليهود دتابا تستحق المكتبة الملكية أن يكون من بين الكتب التي 

ابىل ترجمىة العهىد القىديم     تملأ رفوفها ووافق الملك على الك، وقرر إطلا  السجناء مق
 . (2)لليونانية"

تقول سلوع ناظم: "وقد جعل بطليموس مسىكنا خاصىا لكىل عىالم وحظىر علىيهم       
الاجتما  فيما بينهم.... وحيث هناك العزلىة والهىدوء قىام الاثنىان سىبعون عالمىا بذتمىام        

 .(3)الترجمة في اثنين وسبعين يوما"
م دله وليس بسفر مستقل، وه ا مىا  هك ا يتضح أن دل مترجم دلف بالعهد القدي 

 Richard يىىدحض قىىول مجىىدي صىىاد . وتجىىدر الإشىىارة إلىىى أن هنىىاك بىىاحثين مثىىل:

Simon   وأنهىىا مىىن العىىادات التىىي تميىىز بهىىا اليهىىود     اعتبىىروا القصىىة مجىىرد أسىىطورة
والمتمثلة في اختلا  القص  العجيبىة والأسىاطير ال ريبىة والمعجىزات الخارقىة التىي       

ليهودي إليها، ويجب سماعها، حتى يصد  صحة الأمور الدينيىة. ولمىا   يحتاج الشعب ا
أحد اليهود ال ين يعرفون العقلية اليهودية، لجأ إلى ه ه  الأسطورة لتلقى   Arestéدان 

  .(4)الترجمة السبعينية قبولا بين أوساط اليهود"
 الفتىاة  "دلمىة  عنهىا  عوضىا  يكتىب  أن ثم إن قول مجدي صاد  عن سىمعان فىأراد  

 مىن  مولىودا  الىرب  مسىيح  يىرع  أن قبىل  المىوت  يىرع  لا أنىه  إليىه  القىدس  الىروح  فىأوحى "

ع راء. بمعنىى أن الىروح القىدس دىان حاضىرا ومعينىا للمتىرجمين. وهى ا خطىأ، يقىول           
إدريس اعبيزة:"ثم إن ه ه الترجمة لم تكن هي الوحيدة بالل ىة اليونانيىة، بىل إن بعىض     

                                                            

 .( "الترجمة السبعينية للعهد القديم بين الواقع والأسطور"ة، سلوع ناطم، ص: 1)

ه ه هي القصة باختصار ولمن أراد التوسع ينظر دتاب: "مدخل إلى دراسة التوراة ونقىدها مىع    ()

-لسعديا داون الفيومي"، ادريس عبيزة، نشر مكتبة الأمىان الربىاط، ص:    ترجمتها العربية

. 

 .-(  "الترجمة السبعينية للعهد القديم بين الواقع والأسطورة"، ناظم، ص: 3)

"تاريع وعقائد الكتاب المقدس بين إشكالية التقنين والتقديس دراسىة فىي التىاريع النقىدي للكتىاب       4

 .، نقلا عن ، ب المسيحي"، يوسف الكلّام، ص: المقدس في ال ر
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ين رأوا فىىي الترجمىىة السىىبعينية بعىىدا عىىن    المىىارخين وبعىىض نقىىاد التىىوراة والمتىىرجم   
لتفىادي الأخطىىاء التىىي وقعىىت   .الىن  العبىىري، فقىىاموا بوضىع ترجمىىات يونانيىىة أخىىرع  

. إاا، الترجمة السبعينية فيها أخطاء، وعليه فلا معنىى لقىول   (1)فيها الترجمة السبعينية"
 مجدي الصاد .

 لمة "الع راء":أنتقل إلى ترجمات الكتاب المقدس لبيان مدع إلتزامها بك
فلِ لك يُاتيكُمُ السَّياد نَفْسُه آيَىةً: هىا إِنَّ الصَّىبِيَّةَ تَحمِىلُ فتَلِىدُ آبنىاً       الترجمة اليسوعية: ) -

 وتَدْعو آسمَه عِمَّانوئيل(.

وعلقت في الهامش بالقول: )إن اللفظ العبري علمىه يىدل إمىا علىى صىبية، وإمىا        
 ا(.  على امرأة لم يمضي زمن طويل على زواجه

ولكنَّ السَّيادَ الرّبَّ نفْسَىهُ يُعطىيكُم هىِ هِ اايىةَ: هىا هىيَ       العربية المشتردة: ) الترجمة -
 الع راءُ تحبَلُ وتلِدُ اَبنًا وتدعو اَسمَهُ عِمَّانوئيلَ(.

وعلقىىت فىىي الهىىامش: "العىى راء أو المىىرأة الصىىبية زوجىىة الملىىك، ويوسىىف زوج 
   مريم لم يكن ملكا وإنما دان نجارا".

 الترجمة الفرنسية:  -

  (Ah certes! Le Seigneur vous donne de lui- même un signe: Voici, la 

jeune femme est devenue enceinte, elle va mettre au monde un fils qu'elle 

appellera Immanou 
 .la jeune femme الفرنسية سمتها بـ: المرأة الشابة،  

 וְיֹלֶדֶת הָרָה، הָעַלְמָה הִנֵה: אוֹת--לָכֶם، הוּא אֲדֹנָי יִתֵן לָכֵן)التىىوراة العبريىىة:   -
 .(אֵל עִמָנוּ، שְׁמוֹ וְקָרָאת، בֵן

ه ه ترجمات مختلفىة يتبىين مىن خلالهىا أن ربى  دلمىة العى راء بمىريم لا يسىتقيم          
 دما تشهد النصوص أعلاه. فكل ترجمة تختلف عن الأخرع وليس فيها ع راء. 

ك فهىم يربطىون الىن  بالعى راء مىريم وأن الله المىتكلم نفسىه يصىبح آيىة          رغم ال
يقول يعقوب ملطي عن العىدد موضىع التحليىل: "اايىة التىي يُريىد الىرب أن يهبهىا لكىل          

 . يريد القول أن عمانوئيل ه ا هو الله نفسه.")2(مامن هي أنه يعطي ااته "عمانوئيل

                                                            

"مدخل إلى دراسة التوراة ونقدها مع ترجمتها العربية لسعديا داون الفيومي"، ادريىس عبيىزة،    (1)

 .ص: 

  ()
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مفتاحا حقيقيا لكشف التلاعىب فىي    الملاحظة الأولى إاا، ه ا القول صراحة يعد
)وَلَكِنْ يُعْطِيكُمُ السَّيادُ نَفْسُهُ آيَةً: هَا الْعَىْ رَاءُ تَحْبَىلُ   النصوص، ففي ترجمة الفاندايك نجد 

 «(.عِمَّانُوئِيلَ»وَتَلِدُ ابْناً وَتَدْعُو اسْمَهُ 
 لى بعض الترجمات نجد ما يفضح التحريف، وأادر من الك:إلكن بالعودة 

لترجمة العربية المشتردة: )ولكنَّ السَّيادَ الرّبَّ نفْسَهُ يُعطيكُم هِ هِ اايىةَ: هىا هىيَ    ا
 الع راءُ تحبَلُ وتلِدُ اَبنًا وتدعو اَسمَهُ عِمَّانوئيلَ(.

العهد القديم ترجمة بين سطور عبري عربي: )ولكنَّ السَّيادَ الرّبَّ نفْسَىهُ يُعطىيكُم   
  راءُ تحبَلُ وتلِدُ اَبنًا وتدعو اَسمَهُ عِمَّانوئيلَ(.هِ هِ اايةَ: ها هيَ الع

 (.אוֹת—לָכֶםالتوراة العبرية: قالت يعطي لكم آية )
هىى ه النصىىوص تنفىىي قىىول يعقىىوب ملطىىي القائىىل بىىأن الله هىىو نفسىىه اايىىة. لكىىن    

 فالن  واضح أن الله يعطي آية أو علامة أو إشارة. .الترجمات فضحت تفسيره
فىي موضىو  العى راء قىائلا: "الكلمىة العبريىة المسىتخدمة        يضيف يعقوب ملطي 

ولىىيس بتوليىىة "ولا "ايشىىا"، فىىذن دلمىىة"آلما" تعنىىي عىى راء     "Alma لعىى راء هىىي "آلمىىا 
ص يرة يمكن أن تكون مخطوبة، أما "بتولية" فتعني ع راء غيىر مخطوبىة بينمىا إيشىا     

تمامًىا بكونهىا عى راء     تعني سيدة متزوجة. ودأن دلمة "آلما" تُطابق حالة القديسة مريم
 .(1)وفي نفس الوقت مخطوبة للقديس يوسف"

 وللرد على ه ا التفسير بالرجو  إلى المعجم العبري أقول إن:
 هو: עַלְמָהمعني دلمة

 : شابة، فتاة، آنسة، صبية.הָעַלְמָה -
 هو:  בתולהومعنى دلمة 

 : ع راء، بتول، بادر، فتاة.בתולה -
 الشابة أو الفتاة أو اانسة أو الع راء تلد ابنا. وهك ا يكون الن  بالعبري ها

الملاحظىىة الثانيىىة والتىىي أغفلهىىا المسىىيحيون وربمىىا تجاهلوهىىا عىىن قصىىد، وهىىي       -
 ضرورة معرفة السيا  ال ي جاء فيه القصة، وليس أخ  جزء مبتور من العدد.

بىنِ   )وفىي أَيَّىامِ آحىازَ بىنِ يوتىامَ     وه ه هي القصة داملىة أنقىل نصىها رغىم طولىه:      
عُزايَّىىا، مَلِىىكِ يَهىىواا، صَىىعِدَ رَصىىين، مَلِىىكُ أَرام، وفىىاقَحُ بىىنُ رَمَلْيىىا، مَلِىىكُ إِسْىىرائيل، إِلىىى    

إِنَّ أرامَ قىد  »وأُخبِىرَ بَيىتُ داوُدَ وقيىل:     2أُورَشَليمَ لِمُحارَبَتِها، فلَم يَقدِرا علِى مُحارَبَتِها. 
عبِه آضطِرابَ شَجَرِ ال ابِ فىي وَجىهِ الىرَيح.    ففضطَرَبَ قَلبُه وقَلبُ شَ«. حَلَّ في أَفْرائيم

اُخىىرُجْ لِلِقىىاءِ آحىىاز، أَنىىتَ وشَىىفرَ ياشىىوبُ آبنُىىكَ، إِلىىى آخِىىرِ قَنىىاةِ   »فقىىالَ الىىرَّبُّ لِأَشَىىعْيا:  3
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وقُىلْ لَىه: تَنبىهْ ودُىنْ هادِئىاً، ولا تَخَىفْ        4البِردَةِ العُلْيا، إِلى طَريقِ حَقلِ مُنَظاىفِ الثايىاب،   
عُفْ قَلبُىىىكَ مِىىىن اَنَبَىىىي هىىىاتَينِ الجَمىىىرَتَينِ المُىىىدَخانَتَين بِسَىىىبَبِ آضىىىطِرامِ غَضَىىىبِ  ولا يَضىىى

فىىذِنَّ أَرامَ وأَفْىىرائيمَ وآبىىنَ رَمَلْيىىا قىىد تىىفمَروا علَيىىكَ     5رَصىىين، مَلِىىكِ أَرام، وآبىىنِ رَمَلْيىىا.  
 7ا ونُمَلاكْ فيه آبنَ طابَليل. لِنَصعَدْ على يَهواا ونُرَواعْه ونُحَطًّمْه تَحتَن 6بالسُّوءِ قائلين: 

لِىىأَنَّ رَأسَ أَرامَ هىىو دمَشْىىق ورَأسَ  8هكىى ا قىىالَ السَّىىيادُ الىىرَّبّ: لا يَقىىومُ الَأمىىرُ ولا يَكىىون  
ولِىأَنَّ رَأسَ   9دمَشقَ هو رَصَين وبَعدَ خَمَسل وسِتَينَ سَنَة يُحَطَّمُ أَفْىرائيمُ فىلا يَبْقىى شَىعباً     

 11ة ورَأسَ السَّامِرَةِ هىو آبىنُ رَمَلْيىا وأَنىتُم إِن لىم تُامِنىوا فلَىن تىأمَنوا         أَفْرائيمَ هو السَّامِر
سَلْ لِنَفسِكَ آيىةً مِىن عِنىدِ الىرَّبا إِلهِىكَ، سَىلْها إِمَّىا فىي         » 11وعادَ الرَّبُّ فكَلَّمَ آحازَ قائِلًا: 

 13«. لا أُجَىرابُ الىرَّبّ  لا أَسىأَلُ و »فقىالَ آحىاز:    12«. العُمْقِ وإِمَّا في العَلاءَ مِن فَىو ُ 
إِسمَعوا يا بَيىتَ داوُد. أَقليىلٌ عِنىدَدم أَن تُسىلِموا النَّىاسَ حتَّىى تُسىلِموا إِلهىي         »فقالَ أَشَعْيا: 

فلِ لك يُاتيكُمُ السَّىياد نَفْسُىه آيَىةً: هىا إِنَّ الصَّىبِيَّةَ تَحمِىلُ فتَلِىدُ آبنىاً وتَىدْعو آسىمَه            14أَيضاً؟ 
أدُلُ لَبَنىاً حَليبىاً وعَسَىلًا إِلىى أَن يَعىرِفَ أَن يَىراُلَ الشَّىرَّ ويَخْتىارَ الخَيىر،          يَ 15عِمَّانوئيل. 

لِأَنَّه قَبلَ أَن يَعرِفَ الصَّبِيُّ أَن يَراُلَ الشَّرَّ ويَخْتارَ الخَير، تُهجَرُ الَأرضُ الَّتىي أَنىتَ    16
 . (1)تَخافُ مَلِكَيها(
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 ويمكن تلخي  الن  فيما يلي:
  (2)مع فقىح بىن رمليىا ملىك إسىرائيل      (1)زمن إشعيا تحالف رصين ملك أرم أنه في -

وقررا مهاجمة آحاز بن يوثام )ملك يهواا(، والرب أرسل النبي إشعياء ليطملن 
 قلب آحاز بأن الرب سيحمي يهواا.

وعىادَ الىرَّبُّ فكَلَّىمَ آحىازَ     عاد الرب فطلىب مىن آحىاز طلىب آيىة لكىن رفىض قىائلا:          -
لْ لِنَفسِكَ آيةً مِن عِندِ الرَّبا إِلهِكَ، سَلْها إِمَّا في العُمْقِ وإِمَّىا فىي العَىلاءَ    سَ»قائِلًا: 
   «.لا أَسأَلُ ولا أُجَرابُ الرَّبّ»فقالَ آحاز:  12«. مِن فَوُ 

فلِى لك يُىاتيكُمُ السَّىياد نَفْسُىه آيَىةً:      رغم رفض آحاز طلب آية، أعطاه الله آية وهي: ) -
بِيَّةَ تَحمِىىلُ فتَلِىىدُ آبنىىاً وتَىىدْعو آسىىمَه عِمَّانوئيىىل(. وهىى ا الصىىبي قبىىل أن  هىىا إِنَّ الصَّىى

 ملكها. -يُرعِب آحاز –يعرف الشر ويختار الخير تهجر الأرض التي يرعبه 
بعىد أن ربى  الىن  بالمسىيح وأمىه وقىد سىبق دحىض هى ا          -يقول يعقىوب ملطىي   

الله عن ميلاد ابن إشعياء، قيل عنه:  : "أما بالنسبة لما تم في أيام آحاز فقد أعلن-الأمر
لِأَنَّىىه قَبىىلَ أَن يَعىىرِفَ الصَّىىبِيُّ أَن يَىىراُلَ الشَّىىرَّ ويَخْتىىارَ الخَيىىر، تُهجَىىرُ الَأرضُ الَّتىىي أَنىىتَ   
تَخافُ مَلِكَيها. وتحقق الك بدقة إا هاجم ملك أشور دمشق بعد إعلان ه ه النبىوة بفتىرة   

( دما قتل هوشع بن إيلة فقح بن رمليىا  9 16ني قصيرة وقتل رصين )سفر الملوك الثا
أسير بسىرعة، والىك لا    211111(. وأعيد 31 15وملك عوضا عنه)سفر الملوك الثاني

 .  (3)("15-8 28بالقوة والقدرة بل بروح الرب )سفر الأخبار الثاني
فن  النبوءة بعيد دل البعد عن المسىيح ومىيلاده الإعجىازي، ولا مجىال لربطىه      

ليىىه السىىلام، علىىى اعتبىىار أن النبىىوة تخىى  حىىدثا تاريخيىىا وقىىع قبىىل المسىىيح   بالمسىىيح ع
 بسنوات عديدة. 

 مريم العذراء وولادة المسيح -
بعىىد هىى ا الىىرد علىىى نبىىوة إشىىعياء أنتقىىل إلىىى الحىىديث عىىن مىىريم العىى راء وولادة  

 المسيح عليه السلام وفق المعتقد المسيحي.
قىىىد دانىىت ولادة حقيقىىىة بعىىىد حمىىىل  يقىىول الأنبىىىا غري وريىىىوس: "وأمىىا الىىىولادة ف  

است ر  تسعة أشهر داملة، ومع الك فقد انفردت الع راء مريم بأن ولادتها لىم تخىدش   

                                                            

ص: يىىروت، ط"قىىاموس الكتىىاب المقىىدس، ترجمىىة وتىىأليف جىىورج بوسىىت"، طبىىع فىىي ب  1

. 

 .، ص: نفسه، ط  2)

3

 



-     44      - 

. لكىي يبىرهن علىى أن المسىيح هىو الله      (1)"وهو برهان على لاهوت المسيح بكارتها...
قىىال رغىىم ولادتىىه بقيىىت مىىريم عىى راء. ويضىىيف شىىارحا الىىك: "فمتىىى ولىىدت عىى راء       

الإله، الك أن الله وحده يسىتطيع أن يلىج العناصىر الصىماء وهىي م لَّقىة،        فمولودها هو
ولا يحتاج إلى فىتح البىاب متىى دخىل ولا إلىى تىرك أثىر إاا خىرج. هكى ا دخىل الله إلىى            

 .(2)العالم من باب م لَّق أي بواسطة ع راء مختومة"
عنىد  فهل فعىلا أن مىريم لمىا ولىدت المسىيح عليىه السىلام بقيىت عى راء؟ الإجابىة           

المسيحيين الأرثوادس أنها فعلا بقيت ع راء، لكن الإشكال في الك عندهم هىو غيىاب   
 ن  على الك، وما قيل عن ع ريتها يبقى فق  مجرد أقوال.

وال ريب في الأمر أنه توجد نصوص وتفسيرات يفهىم منهىا عكىس مىا يقولىون،      
تِ ابنَهىىا البِكَىىر، فَقَمَّطَتىىهُ   فولَىىدَ جىىاء فىىي لوقىىا: )وبَينَمىىا همىىا فيهىىا حىىانَ وَقىىتُ وِلادَتِهىىا،      

. أي إن مىريم جاءهىا   (3)وأَضجَعَتهُ في مِى وَدل لَأنَّىهُ لىم يَكُىنْ لَهُمىا مَوضِىعٌ فىي الىـمَضافة(        
المخاض. وه ا ما يفسره متى المسكين بقوله: "ديف احتملت المخىاض وحىدها، ديىف    

مىىااا أدلىىت؟: اسىىتقبلت الطفىىل بيىىديها، ديىىف قمطتىىه وهىىي منهودىىة القىىوع؟ مىىااا شىىربت 
اشهدن يا نساء العالم على أم المخل  دم عانت؟ ودم تستحق التمجيد، عزائي الوحيىد  
أن الرحلىىىة الشىىىاقة اات الأربعىىىة أيىىىام والتسىىىعين مىىىيلا سىىىهلت الوضىىىع بحسىىىب خبىىىرة  
أصىحاب التوليىىد وأهلتهىىا لمعونىىة ملائكيىىة، وأخفيىىت عىىن الإنجيىىل ليىىزداد عطفنىىا عليهىىا  

 .(4)وحبنا لها"
ير يىىدحض بكىىل صىىراحة قىىول الأنبىىا غري وريىىوس القائىىل بىىأن الىى ي   هىى ا التفسىى

ولدته مريم هو الله ال ي وحده يستطيع أن يلج الأمىادن الصىماء. فمتىى المسىكين يادىد      
أن مريم جاءها المخاض وعانت أثناء الولادة، وأن ظىروف السىفر هىي التىي سىاعدت      

ن باسىتطاعة المسىيح أن   وسهلت الوضع. وما يُرَد به أيضا على غري وريوس، فذاا دا
يخىىرج مىىن الأمىىادن الصىىماء وبهىى ه القىىدرة الخارقىىة للعىىادة، فمىىا دىىان لىىه أن يولىىد فىىي     
حضيرة الحيوان بل  دان عليه أن يختار ما هو أفضل وما يليق بقَدره. لكن لم يحصل 
الك بل ولد في حضيرة الماشية يقول الأنبىا غري وريىوس: "اهبىا إلىى فنىد  متواضىع       

وقىد   فأقامىا فىي حضىيرة الماشىية...     نة، ولكنهما لم يجدا لهمىا مكانىا فيىه...   في تلك المدي
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اتفىىق أن حىىان موعىىد ولادتهىىا فىىي الىىك الوقىىت فولىىدت ابنهىىا الإلهي...وقىىد قمطتىىه فىىي      
ال الب ببعض ثيابها أو ثياب خطيبها. وإا لم يكن ثمة في الحظيىرة فىراش أو مىا يشىبه     

مىن مى واد الماشىية بىالحظيرة وأضىجعته       الفراش تضعه فيه، مهدت له مكانا في مى ود 
. إان فالله ال ي ولج الأمادن الصماء ولد في حظيرة الماشية. لعدم وجود مكىان  (1)فيه"

 في الفند .  
أي خىروج المسىيح مىن الأمىادن      –ومما يستشف مىن قىول الأنبىا غري وريىوس     

عتقىد. إلا أنىه   أن مريم لم تتنجس باعتبار الطريقة التىي تمىت بهىا الىولادة دمىا ي     -الصماء
  يوجد ما يخالف قوله بالن  لا الاجتهاد ففي لوقا نجد:

الترجمة العربية المشتردة: )ولـمَّا حانَ يَىومُ طُهورِهمىا بِحَسَىبِ شَىريعَةِ موسىى،      
. ادىىرت الترجمىىة طهورهمىىا وهىى ا خطىىأ     (2)صَىىعِدا بِىىه إِلىىى أُورَشَىىليم لِيُقَىىداماه لِلىىرَّبّ(     

 فاندايك تكشف الك.وتحريف للن . ولعل ترجمة ال
ترجمة الفاندايك: )وَلَمَّا تَمَّتْ أَيَّىامُ تَطْهِيرِهَىا، حَسَىبَ شَىرِيعَةِ مُوسَىى، صَىعِدُوا بِىهِ        

 إِلَى أُورُشَلِيمَ لِيُقَدامُوهُ لِلرَّبا(. 
فالتطهير يتعلق بمريم لا غيىر، بمعنىى دانىت نجسىة حسىب شىريعة موسىى جىاء         

قُلْ لِبَنِي إِسْرَائِيلَ: إِاَا حَبِلَتِ امْىرَأَةٌ وَوَلَىدَتْ   »2بُّ لِمُوسَى: في سفر اللاويين: )وَقَالَ الرَّ
وَفِي الْيَوْمِ الثَّىامِنِ  3اَدَراً تَكُونُ نَجِسَةً سَبْعَةَ أَيَّامل. دَمَا فِي أَيَّامِ طَمْثِ عِلَّتِهَا تَكُونُ نَجِسَةً. 

ةً وَثَلَاثِىينَ يَوْمىاً فِىي دَمِ تَطْهِيرِهَىا. دُىلَّ شَىيْءل مُقَىدَّسل لَا        ثُىمَّ تُقِىيمُ ثَلَاثَى   4يُخْتَنُ لَحْمُ غُرْلَتِهِ. 
وَإِنْ وَلَىدَتْ أُنْثَىى تَكُىونُ نَجِسَىةً     5تَمَسَّ وَإِلَى الْمَقْدِسِ لَا تَجِئْ حَتَّى تَكْمُىلَ أَيَّىامُ تَطْهِيرِهَىا.    

 .(3)تاينَ يَوْماً دَمِ تَطْهِيرِهَا(أُسْبُوعَيْنِ دَمَا فِي طَمْثِهَا. ثُمَّ تُقِيمُ سِتَّةً وَسِ
وقد شهد متى المسكين بنجاسة مىريم قىائلا: "أمىا تطهيىر الأم القديسىة فهى ا بنىاء        
على وصية سىفر اللاويىين تظىل غيىر طىاهرة بسىبب الىدم سىبعة أيىام وتبقىى فىي البيىت             

ج . فمريم إان ولدت المسيح ولادة طبيعية وخرج من حيث يخر(4)ثلاثة وثلاثين يوما"
المولود وتنجست دباقي النساء. وه ا بشهادة النصوص، ومن ثمة فلا مجال للقىول إن  

 ولج الأمادن الصماء ولم تتنجس مريم وبقيت ع راء. -الإله -المسيح
إن ودلاة المسىىيح عليىىه السىىلام ب يىىر أب تعىىد فىىي معتقىىد المسىىيحين أن الله تجسىىد 

د وهىى ا هىىو موضىىو  المطلىىب ودخىىل رحىىم مىىريم بمعنىىى أن مىىريم والىىدة الإلىىه المتجسىى 
 الثاني.
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